






































































































































será valiosa conocerla. La formación profesional del docente debe considerar 
preparación en estos campos de la educación. La atención especializada, para 
cada problema del catálogo que anexamos lo pusimos en práctica en un plantel 
privado para alumnos "normales". La UGEL 02 Rímac-Lima nos otorgó una 
medalla de reconocimiento por esta labor pedagógica en nuestra calidad de 
directora de la Institución. Tenemos la seguridad de "crear" material para cada 
deficiencia de aprendizaje. 

Termino con la ilusión que al ser leído por un maestro esta experiencia 
lo motive a especializarse camino que le generará sensibilidad, despertar la 
dormida creatividad pedagógica, brillantes oportunidades de trabajo y 
compensación económica. No debo quedarme con el doloroso sentimiento del 
fácil recorrer de la mayoría de docentes "fotocopiar" trabajo ajeno que no le 
motiva y distribuye a los alumnos como fríos volantes. 

GRADO DE CATÁLOGO DE PROBLEMAS: PRIMARIA Y SECUNDARIA 
ESTUDIOS 

,__!ill_.Aº~ .,__ ____ AP_RE_N_D_IZ_AJE _____ --+ ___ C_O_ND __ U_C_TA ______ ---< 

1 °- 2° 
Grados 

6-7 
Af\os 

3°- 4° 
Grados 

8-9 
Años 

5°- 6° 
Grados 
10-11 
Años 

Salteo de renglones poca comprensión Juguetón, falto de seriedad, hipersensible, 
lectora - desprolijo (no respeta orden y llorón --se chupa los dedos- se comen las 
limpieza en los trabajos) no diferencia uñas-hiperactivo--enuresisnocturna. 
fonemas con grafías. 

Desorganizado -mala grafía - frecuentes Falta de seriedad y seguridad- inconstante 
faltas de ortografía - fallas en las -agresividad - irritable -respondón - se 
operaciones por olvido al "llevar" falta de chupalosdedos-secomelasuñas. 
datos en los problemas de Matemática. 

Carece de interés para el trabajo escolar Influenciable, seducible - irritable, 
, -indeciso - negligente, olvidadizo - violento -entrometido-gruflón, enfadado -
problemas lectores ( omisión, inversión, el payaso de la clase-interesado por los 
sustitución, agregado de letras y sílabas)- aspectossexualesenformamaliciosa. 
combinación de tipos de letras en su 
escritura. 

1------+------------------ ~-f--. ··---,-~------,------,--c-i 
Carece de interés para el trabajo escolar - Usa palabras soeces - es el payaso de la 

1 °-2°-3° 
Grados 
12-15 
Aflos 

4º-5º 
Grados 
16-17 
Años 

demora en iniciar la tarea -olvidadizo - clase- le molesta las normas -irritable, 
aturdido - no le gusta rehacer la tarea - violento, respondón - interesado por los 
desatento (no focaliza) - fallas en las aspectos sexuales maliciosamente -
operaciones por olvido al "llevar" - falta de fantasioso-fanfarrón, porfiado, insolente, 
datos en los problemas de Matemática. atrevido. 

Muestra desagrado por el colegio- le Se interesa por los aspectos sexuales 
molesta las normas-comete faltas de maliciosamente-porfiado,insolente - esel 
ortografía-carece de perfección-previsión payaso de la clase-fuma y bebe licor 
- perseverancia-precisión-se hace la ocasionalmente - posee poca estima 
"vaca" -carece de interés para el trabajo personal- carece de sentido de culpa. 
escolar. 

(*)Dela promoción 1968, egresada de la UNHEVAL como profesora de Biología y Química. 
Inició sus labores pedagógicas en el Centro Base "Ntra. Sra. del Carmen" de Huaral-Lima, 
luego trabajó en el Instituto de Comercio No. 21 integrante de la Gran Unidad Escolar "Mariano 
Melgar" Breña-Lima. Fue Directora de un Plantel privado en formación "Divino Jesús" 
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EL AVE PILLKO (KOREKENKE) 

Númitor Hidalgo Palomino (*) 

El ave Pillko, desde tiempos muy remotos ha existido en los pisos ecológicos 
de yunga fluvial, entre los 800 m s. n. m. hasta los 2,500 m s. n. m. donde se 
encuentran los bosques nublosos. La región Huánuco cuenta con el patrimo­
nio arqueológico más antiguo del país, cuyos restos y vestigios se remontan 
hasta los diez mil años de antigüedad, que corresponde al hombre de Laurico­
cha y posteriormente, las civilizaciones Kotosh y Shillakoto, ( de 4,000 a 4 .5 00 
contemporáneos con Caral) que tuvieron su florecimiento en las riveras de los 
ríos Higueras y Huallaga respectivamente; zona de yunga fluvial donde el ave 
Pillko tuvo su hábitat natural. 

Todas las civilizaciones americanas que florecieron entre los bosques 
nublosos de diversas altitudes tuvieron como símbolo emblemático a esta 
variedad de ave por sus especiales características de vida y sus vistosos colo­
res. En América central le llamaron Ketzal, que significa ave dorada, ave her­
mosa o ave sagrada, los más sublimes mandatarios usaban su plumaje para 
enlucir sus atuendos especialmente los finos tocados en la cabeza y en los 
pectorales acompañados con piedras preciosas. Los habitantes de América del 
Sur, antes del estado Inka, le llamaban Pillko, nombre proveniente, posible­
mente de la lengua más antigua del continente; el Garu, y que posteriormente 
los de habla jakaru pukina y luego los quechua y aymara continuaron llamán­
dole de este modo, cuyo significado quiere decir, "ave dorada, ave del sol o 
ave sagrada" 

La cultura Tiwanaku habitantes de la meseta del Callao, quienes habla­
ban la lengua puquina (ver la investigación del Dr. Cerrón Palomino - PUCP -
Lima) nos dejan evidencias en los nombres que hasta la actualidad poseen 
algunos lugares especiales como uno de los portales más importantes del com­
plejo Tiwanaku que lleva el nombre de "Pillko punku" así como en diversas 
localidades de Bolivia hay valles y ríos con ese nombre, "Pillko mayo", etc. 

En la región Madre de Dios en Perú tenemos la reserva ecológica Pillko­
pata, la capital del distrito de Kosñipata, punto de ingreso al Parque Nacional 
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del Manu, comprendiendo la selva alta del Alto Madre de Dios y en la región 
Cusco tenemos también el poblado denominado Pilcomayo en el distrito de 
Kosñipata de la provincia de Paucartambo en una altitud de 1200 msnm donde 
se encuentra el río del mismo nombre; También tenemos en la región Junín el 
distrito de Pilcomayo, que pertenece a la provincia de Huancayo, ubicado a 
una altitud de 3 ,200msnm en el valle del Mantaro. 

En los bosques nublosos de la provincia de Cutervo de la Región Caja­
marca, ubicada a 2600msnm también se han encontrado poblaciones del ave 
Pillko donde se ha establecido una reserva ecológica protegida para preservar 
el hábitat de esta especie en peligro de extinción. 

Finalmente, el nombre ancestral de la actual ciudad de Huánuco, a ori­
llas del río Huallaga e Higueras; es Pillko Marka, donde cuentan las leyendas 
que era el hábitat natural de esta ave que moraba a orillas de ambos ríos, con 
sus plumajes de bellos colores que ha servido de símbolo para los pobladores 
que lo han inmortalizado en cerámicas, esculturas de hueso como el hermoso 
ejemplar tallado que se encuentra en la sala Kotosh Shillakoto del Museo Leon­
cio Prado de la Universidad Hermilio Valdizán de Huánuco, alma mater de esa 
gran región, escultura puesta en valor por un equipo multidisciplinario dirigi­
do por mi persona con el soporte de connotados profesionales de la prestigiosa 
universidad huanuqueña; así mismo se encontraron un gran número de cerá­
micas en arcilla cocida con las mismas formas del ave Pillko, emblema de la 
cultura Shillakoto. 

El 15 de agosto de 1539 se fundaHuánuco sobre laciudadelalnka Wana­
ku Marka, luego tras la derrota de los almagristas por los pizarristas y por las 
luchas heroicas del gran Illatupaq, los españoles trasladan la ciudad al valle 
del Pillko por dos razones: Primero, porque fueron derrotados por las tropas de 
Illatupaq y segundo, querían estar muy cerca de la ciudad dorada (Wanakauri­
Pillau) para saquearla al mando del inefable Alanzo de Mercadillo (enviado 
por Pizarra para hacer frente a los "Vilcomayos y Panatahuas ") Este invasor se 
enfrentó duramente al gran Kuraka y líder Tomayrika, quien derrotó en un 
primer momento al invasor en las alturas del ahora San Joaquín y Santa Ana 
del actual distrito de San Rafael, otrora Yarush, donde Tomayrica, custodiando 
Wanakauri pudo derrotar al gran Warakuy que se venía por el camino inka 
acompañado de dos runas traidores a quienes la leyenda registra como los 
chullachakis. (leyenda del warakuy) finalmente el invasor pudo llegar a Wana­
kauri y saquearlo sistemáticamente con ayuda de mas pizarristas y para tal 
efecto, refundaron Huánuco sobre el valle del Pillko. 

Se creía extinguida el ave Pillko en la región Huánuco, los historiadores 
dijeron que se trataba de un ave rapaz que se ha extinguido tras la llegada de los 
españoles y la ocupación ciudadana del valle del Pillko, sin embargo el autor 
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de este informe, teniendo las investigaciones de las aves Pillko en otras locali­
dades y los antecedentes de diversos lugares que llevan ese nombre, así como 
ríos de la selva alta en el sur del Perú; decidimos conformar un equipo en 
busca del ave Pillko huanuqueño. 

ANTECEDENTES 
(Testimonio de parte) 

En el mes de mayo del año 2008 tuve la gran fortuna de ser contratado por el 
alcalde del Distrito de Umari, de la provincia de Pachitea, de la región Huánu­
co para realizar una investigación a fin de desarrollar una festividad ancestral 
para promocionar el turismo local, lo que me llevó a trasladarme al poblado de 
Tambillo donde me dediqué a la búsqueda de los componentes sociales de 
ancestralidad que quedaría en la población, así como me dediqué a la visita de 
casi todos los sitios arqueológicos no registrados aun por el Ministerio de 
Cultura, que se encuentran dentro de los predios de cultivo de las comunida­
des y pobladores individuales; en ese entretanto he morado varios días en la 
comunidad de Pikahuay que se sitúa junto al bosque nubloso denominado 
Monte Potrero, en esa comunidad tuve el apoyo del señor Lorenzo Tineo, 
campesino y agente municipal en su comunidad designado por el alcalde de 
Umari, Ing. Alcides García Durán. 

Lorenzo Tineo es un conspicuo conocedor, palmo a palmo, del denomi­
nado Monte Potrero, a quien primero le solicité que me informara los nombres 
de la aves que conocía en el monte, al día siguiente me alcanzó una lista y en 
ella figuraba entre otras, el nombre de Korekenke, quien me decía que se trata­
ba del ave que era la "Cría del Inka", a partir de entonces formé la expedición 
con ayuda del alcalde, denominada "Expedición Investigadora "Korekenke" 
en busca del ave sagrada del Chinchaysuyu, distrito de U mari, provincia de 
Pachitea, departamento de Huánuco. 

Sabemos por la historia que el KorekenkE era el ave sagrada de los inkas, 
de cuyas plumas el Inka se servía para orlar su corona de oro denominada 
"Maskaypacha". Los cronistas e historiadores contemporáneos dijeron que el 
korekenke era un ave rapaz o falcónida de donde el Inka extraía las plumas 
para su Maskaypacha y que esta ave se habría extinguido. Sin embargo; es en 
la comunidad de Pikaway donde existe la tradición oral ancestral que denomi­
na al ave Pillko como korekenke y cuentan los pobladores, (A través del relato 
de Lorenzo Tineo y el campesino Juan Trinidad) que se considera sagrada a 
esa ave por tratarse de la "Cría del Inka" y su ave preferida, que tiene la cuali­
dad de guardar en el buche y molleja pequefias pepitas de oro para moler los 
granos que ingiere y que, alguna vez, un campesino decidió atrapar a aquella 
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ave para extraerle las pequeñas pepitas de oro, pero para su infortunio vino la 
desgracia para toda su familia completa, terminando con la muerte de manera 
extraña de todos ellos, que hasta la actualidad se tiene prohibido atrapar al 
korekenke, porque se encuentra bajo el custodio de los jirkas que pueblan 
Monte Potrero. 

Cuando pedí a los campesinos ingresar al bosque para pernoctar en su 
interior hasta poder ver al korekenke, manifestaron que tenía que contar con la 
aprobación de los jirkas, para lo que tuve que traer desde la ciudad del Cusco 
una ofrenda preparada por los maestros Q' eros y realizar el ritual sacro a fin de 
lograr el permiso de los espíritus del bosque para pernoctar en su interior y 
encontramos con el ave korekenke. Después de este ritual nuestro equipo 
pudo ingresar al Monte en busca del ave sagrada. 

La expedición Investigadora "Korekenke" estuvo en Monte Potrero 
desde el 1 7 al 30 de agosto del 2008 integrado por Númitor Hidalgo Palomino 
como responsable de la expedición, el Sr. Rusdael García Durán como biólo­
go, el Sr. Lorenzo Tineo como Responsable y guía de campo y Juan Trinidad 
como Asistente de campo. 

Culminada los trabajos, el responsable de la investigación hizo el infor­
me final Nº O 1 al Alcalde de Umari Sr. Alcides B. García Durán con el siguien­
te tenor: 
Sr. alcalde: 

1. Con fecha 19 de junio del presente año, mientras culminábamos los pre­
parativos para la celebración de la gran festividad UMARI PANATAWA 
INTIRAYMI, tuvimos una reunión de trabajo con la finalidad de estable­
cer algunas actividades con el fin preservar el Bosque Ecológico deno­
minado MONTE POTRERO, para ese fin, encargamos al Agente Muni­
cipal de la Comunidad de Pikaway, a que elaborara un inventario de la 
especies nativas, (flora y fauna) del denominado bosque, pues el Sr. 
Lorenzo Tineo elaboró un maravilloso inventario, usando los nombres 
ancestrales de todas las especies conocidas por la comunidad. 

2. Con fecha 20 de junio conocí el inventario (manuscrito) hecho por el Sr. 
Lorenzo Tineo, agente municipal de Pikaway que al leerlo detenidamen­
te, encontré más de 100 especies mencionadas, entre ellas, la existencia 
del ave KOREKENKE en el Bosque Monte Potrero. 

3. Inmediatamente me reuní con el Sr. Lorenzo Tineo para conocer la ver­
dad acerca de esta ave y él dijo haberlo visto y que se trataba de un ave 
sagrada de vistosos colores que en tiempos pasados habría sido la "Cría 
de los Incas". 

4. El campesino no tenía información histórica oficial sobre dicha ave y 
toda la información lo obtuvo de las fuentes orales de sus ancestros y de 
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los mitos y leyendas existentes en las comwúdades aledañas a Pikaway y 
SanMarcos. 
5. Es así que organicé la formación de una comisión para realizar la bús­
queda del KOREKENKE, ave sagrada de los Inkas y acordamos un viaje 
de internamiento al bosque con pemoctación de cinco noches para lograr 
encontrar al ave sagrada y poder fotografiarlo y filmarlo a la medida de 
las posibilidades. 

6. Se acordó el viaje para el 17 de agosto del presente año, hasta el 30 del 
mismo mes, en que se culminaría con la visita a la montaña Aukinqoto 
que es la parte más alta del Bosque Monte Potrero. 

7. El 1 7 de agosto partimos de Huánuco muy de madrugada con el vehículo 
conducido por el presidente de la comisión de Turismo Educación y 
Medio Ambiente, Regidor Miguel Estela, en compañía del Biólogo Rus­
dael García Durán, luego estuvimos al medio día en la comunidad de 
Pikaway donde se unió al grupo el comW1ero y Agente Municipal Loren­
zo Tineo con quienes iniciamos la travesía de internamos en el corazón 
del monte, para lo que tuvimos que realizar ofrendas rituales, a pedido de 
los campesinos de la zona, con el fin de conseguir los favores de los espí­
ritus del monte para que nos permitan el acceso sin mayores consecuen­
cias. 

8. Al segundo día, tras haber recorrido un buen trecho del bosque encon­
tramos el hábitat del ave denominada Korekenke, escuchamos sus canti­
cos y por fin pudimos verlos en la vegetación tupida mimetizados con los 
colores de las hojas de los árboles, cerca de un pequeño acantilado donde 
habían árboles de robles, alisos y palmeras. Al vemos se mostraron muy 
escurridizos y huían raudamente de nosotros. 

9. Al tercer día observamos cerca de 09 individuos entre hembras y 
machos, siendo los machos con plumajes más largos y vistosos. 

10. ¡Habíamos encontrado al ave sagrada! y no podíamos ocultar nuestro 
asombro y alegría de haber encontrado a tan maravilloso espécimen de 
colores vistosos, cuyas plumas refulgían con el sol que parecían haber 
robado los colores al arcoíris. Volaban con tal majestuosidad y encanto 
que parecían aves del paraíso, pero qué dificil se tomaba fotografiarlos 
porque se sentían muy molestos de ser interrumpidos en su hábitat natu­
ral. 

11. Por la noche nos acompañó el campesino Juan Trinidad, quien hasta muy 
tarde nos contó historias y leyendas de ese ave misteriosa; dicen sus 
ancestros, antes habían muchas de ellas en casi todas las quebradas y 
selvas altas, yo les conté que el Korekenke fue el ave sagrada de los Inkas 
y que el lnka usaba en su corona, las plumas de esta ave para protegerse 
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que le caigan los rayos y relámpagos y hacía que alejaran a los espíritus 
malignos. 

12. Lorenzo Tineo nos contó que un comunero cazó a una de las aves con el 
fin de extraerle el oro que guarda en el buche, porque según la leyenda 
esta ave se sirve del oro para triturar los granos que ingiere. A los pocos 
días de haberlo cazado al ave, el comunero falleció y posteriormente sus 
familiares adolecieron de enfermedades muy raras. Es a partir de enton­
ces que en la comunidad nadie se atreve a cazar a esta ave emblemática, 
''Cría de los Ink.as". 

LA SEGUNDA ETAPA DE LAINVESTIGACIÓN 

Logramos fotografiar con las cámaras amateur que conseguimos, así logra­
mos tener el primerregistro de estas aves. Con ese material recurrí en búsque­
da del apoyo y asesoramiento de especialistas y ornitólogos para establecer la 
clasificación del ave Korekenke encontrado en Monte Potrero. 

13. Viajé hasta la ciudad del Cusco para entrevistamos con los especialistas 
que normalmente vienen trabajando con aves endémicas del Perú, 
teniendo en cuenta que en la selva alta de Cusco y de Madre de Dios, 
también existen variedades similares. 

14. En Cusco nos entrevistamos con la Asociación Birdwatchers ( observa­
dores de pájaros) y con una institución especializada "Manu jungle 
adventures" a cargo de la bióloga y especialista Mg. Rocío Arce, quien 
nos dio toda la información pertinente respecto a nuestra especie Kore­
kenk.e, que luego de una nutrida investigación nos informaron que el ave 
Korek.enk.e conocido por los pobladores de Umari, en efecto, se trataba 
de una variedad de QUETZAL. 

15. Es así como nuestro asombro aumentó al descubrir que el Korekenk.e 
umarino se trataba de una variedad, indubitablemente de QUETZAL 
peruano cuyos parientes también habitan en los bosque nublosos de 
Madre de Dios, Cusco, Puno, Bolivia, Cajamarca, y es muy sabido que el 
quetzal es el ave emblemática de los países centroamericanos, México, 
Guatemala, Honduras y otros, siendo estos de la misma familia de los 
quetzales peruanos y muy emparentados con el QUETZAL huanuque­
ño. 

16. Luego tomamos contacto con ecologistas de Cajamarca quienes han 
trabajado en la reserva o bosque de CUTERVO, aumentando nuestra 
sorpresa, que también allí hay variedades de Quetzales, muy parecidas al 
nuestro, pero que en el idioma quechua de la zona es conocido como 
AVEPILLKO. 
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17. Con esos datos nos remitimos a los estudios de las aves Pillk:o en otras 
latitudes como Puno y Bolivia. A esta ave emblemática, desde la antigüe­
dad se conocía como Pillko. Es así que en el complejo de TIWANAKU 
existen tres portadas principales: El PUMA PUNKU (puerta del Puma), 
INTI PUNKU (puerta del sol) y el PILLKO PUNKU (puerta del ave 
sagrada); así mismo existe en la ciudad de Copacabana, en la frontera de 
Bolivia con Perú, el Templo del Sol que también cuenta con un pórtico 
sagrado denominado Pillko Punku, lo que a decir de muchos investiga­
dores se trataría del AVE TROGON ( quetzal). 

18. Con todo esto hice la recopilación de toda la información respecto a esta 
ave emblemática que la naturaleza nos ha otorgado, y he recogido mues­
tras fotográficas de muchos quetzales en Centroamérica y Suramérica, 
que muy bien los caribeños le llamaron QUETZAL lo que para los andi­
nos se denominó y se denomina hasta la fecha como A VE PILLKU. 

CONCLUSIONES.-

LOS PARIENTES DELAVE PILLKO 

l. ELQUETZALCENTROAMERICANO 

El quetzal ha sido un ave con un profundo significado mágico y religioso para 
las culturas prehispánicas, los mayas lo reverenciaban como quetzalcoatl, 
dios de la creación, fertilidad; aprendizaje, fuego y bienestar. La palabra quet­
zal deriva del nahuatl quetzalli que significa precioso o hermoso. es esta her­
mosura del ave que la ha llevado a la situación de casi amenazada debido a la 
pérdida o degradación de su hábitat y posiblemente a la cacería por sus plu­
mas. 

En México el quetzal es conocido con el nombre científico de Phara­
machrus mocinno, cuyo significado es "garganta grande", es un ave de pluma­
je espectacular de la familia de los trogones, originaria de los bosques de nie­
bla de México y también de Guatemala, Costa Rica y Panamá, posee, sin duda, 
una profunda carga simbólica. Los mayas la consideraron un ave sagrada, los 
reyes usaban tocados con plumas extraídas de su cola, como el famoso pena­
cho del emperador azteca Moctezurna. 

El canto del quetzal centroamericano es un silbido o grito agudo, que 
frecuentemente canta de dos en dos y a veces repitiéndolos de manera monóto-
na. 

El quetzal centroamericano tiene aspecto llamativo, con el cuerpo 
verde ( con iridiscencias desde verde dorado hasta azul morado) y el pecho 

73 



rojo. Las plumas coberteras superiores de la cola son verdes y muy largas, 
escondiendo la cola, y en los machos en la temporada de anidar son más largas 
que el resto del cuerpo. Las coberteras superiores del ala también son largas y 
parecen flecos. 

Tienen una dieta variada, incluyendo muchos frutos, insectos y ranas 
de su hábitat. Generalmente ponen dos huevos ( color azul pálido) por nidada 
en un agujero de un árbol. 

El quetzal centroamericano se encuentra en peligro de extinción. Se 
considera como el ave más bella del nuevo mundo. Desde la llegada de los 
invasores su hábitad desde Chiapas hasta Panamá es entre los 1300 a los 3000 
msnm, con avistamientos raros por debajo de estas elevaciones. El rango ópti­
mo de su hábitad es entre los 1500 y 2500 m s. n. m. 

En Guatemala se han reportado tan bajos como 1000 msnm, pero no 
debajo de los 1300 msnm en Honduras. En el parque Nacional La Tigra se 
encuentran 3 miembros de esta familia: Trogón mexicanus (Trogón de monta­
ña), Trogón collaris (Trogón collarejo) y Pharomachrus moccino (quetzal 
resplandeciente). 

El macho del quetzal es de unos 14 a 15 pulgadas hasta 24 pulgadas 
con las coberteras de la cola, presenta un intenso color esmeralda con un vien­
tre rojo, la cola es casi blanca, la cabeza con una pequeña cresta y pequeño 
pico. La hembra del quetzal presenta un pico negrnzco y la cabeza grisácea, 
zona ventral gris, plumas verdes , cola marcada en blanco y negro y las cober­
teras de la cola más cortas que en el macho. 
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En Honduras el Quetzal ha sido reportado para 11 de 1os 1 !S departamentos 
con los que cuenta la República, siendo estos: Ocotepeque Y oro, Santa Bárba­
ra, Intibucá, Cortés, El Paraíso, Francisco Morazán, Copán Olancho, Lempira 
y La Paz. En el departamento de Francisco Morazán el quetzal puede ser 
encontrado en 2 localidades: Parque Nacional "La Tigra" y la Reserva Bioló­
gica "El Chile". Ambas áreas protegidas se encuentran a corta distancia al 
punto que pueden verse las montañas que las conforman desde la Tigra, pero 
se teme que las poblaciones se encuentran genéticamente aisladas debido a la 
distancia entre ambas y el hecho de que los quetzales al ser aves de montaña no 
están capacitados para vuelos largos. 

El territorio ideal para los quetzales consiste en zonas donde existan 
troncos muertos, árboles de roble que son los que escogen para pasar la noche, 
además necesitan una fuente de agua cerca y en su estudio demostró que siem­
pre existía una fuente de agua dentro del territorio del macho. 

· Actualmente muchas zonas protegidas han sido establecidas en 
Honduras y el resto del área de influencia del quetzal en centro América, pero 
es un hecho que las áreas protegidas deben mantener un corredor entre estas 
para evitar que la deforestación y el impacto humano lleven a las poblaciones 
de quetzales a la extinción local. (De: Muestreo Poblacional de Quetzal en el 
Parque Nacional La Tigra Honduras Realizado por Daniel Germer y Estefanía 
Cálix). 

EL AVE PILLKO, KOREKENKE (fROGÓN PHARMACHRUS 
HUANUQUENS IS) 

El ave Pillko llamada KOREKENKE que habita el bosque Monte Potrero es 
conocido en Centro América con el nombre de QUETZAL. En efecto es una 
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variedad de trogonidae con características particulares que le hacen muy pro­
pio de Huánuco, emparentado al género pharmachrus, digno de llamarse 
"Ave Pillko, Pharmachrus auriceps huanuquensis" 

Sus parientes, con diversas variedades de adaptación, se encuentran 
en las zonas de ceja de selva a lo largo de la cordillera de los andes. En Cutervo 
- Cajamarca está protegido en el Parque Nacional del mismo nombre, conoci­
do comoAVE PILKO. 

Estas aves se han refugiado en Monte Potrero cuando fueron expulsa­
dos de su propio valle. El nombre ancestral del bosque nubloso es MONTE 
AUKINQOTO denominado en la colonia y república como MONTE 
POTRERO. 

Animal 
-+---

Trogón (Calaros) auriceps 
Ave ··----

Trogoniformes ··-----j 

Familia Trogonidae 
Pharomachrus · · 
---- - -- ... --- · ----- ---~ 

Aajseps _ 

DESCRIPCIÓN DELAVE PILLKO- KOREKENKE 

Su plumaje, presenta vistosos colores, el pecho de plumas color rojo naranja 
brillante, la cabeza de color verde dorado, la espalda de plumas azul turquesa a 
la altura de las alas con un degradé a verde metálico en la parte baja, su pico es 
de color amarillo, en las puntas de las alas y la cola predomina el verde 
metálico oscuro, por el reverso predomina el color negro. Cuando abre las alas 
se puede observar algunas plumas de colores que van de amarillo a rojo y de 
verde oscuro a verde caña. 

Es dificil a dejarse ver. Pues casi siempre es silencioso. Además , su 
plumaje se confunde con las hojas siempre húmedas de las plantas. Cuando 
emprende el vuelo, se puede observar el tornasol de sus plumas posteriores 
que tienen una consistencia oscura. 

Finalmente, como se ha podido verificar en agosto de 2008, solo ocho 
ejemplares del ave Pillko, es recomendable declarar como zona intangible y 
reserva ecológica al bosque nubloso Monte Potrero. En estos últimos años 
diferentes autoridades y empresas de turismo vienen promoviendo las visitas 
masivas al Bosque natural Monte Potrero, lo que está causando un negativo 
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impacto ambiental especialmente a las especies endémicas como el ave Pillko. 
El 26 de febrero del año 2010, el Gobierno Regional de Huánuco 

emitió la Ordenanza Regional Nº 083-2010-GRH declarando al Ave 
Korekenke como ave representativa de la región Huánuco. 

(*) Númitor Hidalgo Palomino nació en Huácar-Ambo. Estudió en la G.U.E. 
"Leoncio Prado". Fue curador del Museo ''Leoncio Prado" en la Universidad 
Nacional "Hermilio Valdizán", uno de los promotores de la instauración de la 
"Fiesta del Sol" en Wanuko Marka. Estudió cine en Cusco. Trabajó en "Yaru 
ediciones". Es administrador del Museo Máximo Lara en el Cusco. 
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PROMOCIÓN BODAS DE ORO DE LA UNHEVAL 
"HERMILIO VALDIZÁN" FACULTAD DE LETRAS 

Y EDUCACIÓN 1968 - 2018 

Alarcón Figueroa, Gadith 
Alcarraz Romero, Alberto 
Amblódegui Amuy, Augurio F. 
Amiquero Nicolás, Juana Maria 
Amuy Atapoma, Ibeth Myriam 
Arévalo García, Alberto 
Bernardo Cuellar, Dagoberto 
Camones Trujillo, Mario 
Caqui Merino, Gildder 
Caqui Merino, Gregoria Bertila 
Castañeda Bazzo, Jesús Dolores 
Castañeda Miraval, Zunilda 
Claudio Acosta, Dióscora 
Cueva Matos, Horacio Gilberto 
Chamorro Sánchez, Vilma Isabel 
Chang Espinoza, Carlos Jorge 
Chávez Tel10, Rodolfo 
Del Carpio Carranza, Víctor Miguel 
Del Carpio Gómez, Carmen Emilia 
Domínguez Debarbieri Martha 
Figueroa Matos, Mary Antonieta 
Fretel Machuca, Juan Domingo 
García Cavalié, Carlos 
García Sánchez, Isabel Delicias 
Herrada Rubio, Nelly Gudelia 
Jaime Femández, Zenia 
Leiva Linares, Rómulo Antonio 
Lombardi Aguilar, Segundo Víctor 
Maldonado Mallqui, Zoraida C. 
Martel Loarte, Juan Clinger 
Minaya Trujillo, Delfo 
Molina Sánchez, Zorina Cledy 
Nieves Fabián. Manuel Leoncio 
Núñez Suárez, Zenia Norma 
Orihuela Egusquiza, Rosalmira 
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Palacios Hidalgo, Eduardo R. 
Panay Lazo, Edmundo 
Panduro Mego, Elíseo 
Picón Llanos, Nilda 
Pinzás Tarazona, Betty July 
Quintana Balbi, Víctor 
Ramírez Calderón, Reynaldo 
Ramírez lngunza, Atilio D. 
Ramos Comelio, José Carlos 
Rebaza Zavala, Ali Pío 
Retiz Bedoya, David Ernesto 
Reyes Leiva, Nelida Villamira 
Reyna Sánchez,Manuel 
Rivera Follegatti, Sylvia Mafalda 
Rivera López, Dora Elena 
Rivera Quiñonez, Zoila Flor 
Roas Arquiñigo, Rafael 
Robles Morales, Magda E. 
Rondón Bardón, Juan Róger 
Ruiz Gonzales, Pedro 
Sarmiento Gallardo, Osear G. 
Silva Reina, Olivia Noemi 
Solís y Cortez, Rosa Adela 
Soto Arquíñego, Víctor Julio 
Suarez Chávez, Enriqueta 
Tello Montes, Carmen Daría 
Vera Cárdenas José Dimas 
Villar Ortiz, César Manuel 
Zárate Morales, Teodomiro 
Zevallos Gallardo, Domingo 
Zevallos Pasquel, Mercedes 
Zevallos Sifuentes, Edmundo 

Troyano Marte! Condezo (1966) 



Reynaldo Ramírez Calderón 

Promoción Bodas de Oro 1968. Nací en Huánuco un 14 de junio de 1 ~44. Mis 
padres fueron don Luis Ramírez Talancha y Sara Calderón Jáuregui. Fui el 
primogénito de la familia y estuve al cuidado de mi abuelita Juana Talancha 
Sarmiento con quién pase los mejores años de mi niñez y juventud. 

Estudié en el C.E. "Hermilio Valdizán" dirigido por don Pedro 
Egoavil Arteta. Mi secundaria lo hice en la GUE "Leoncio Prado" y mis 
estudios superiores en la Universidad Nacional "Hermilio Valdizán" 
graduándome como docente de la Especialidad de Lengua y Literatura. 

Ejercí la docencia en los colegios: San Rafael de las provincia de 
Ambo, "San Luis Gonzaga" de Huánuco, "Leoncio Prado" de Huánuco, 
"Víctor E Vivar" de Llata-Huamalíes. 

Fui Director encargado del Colegio "San Rafael", docente de la 
Universidad Privada "Víctor Andrés Belaúnde" docente del Instituto 
Tecnológico "Aparicio Pomares", docente del Instituto "San Bosco", docente 
del CEPRE UNHEVAL-Huánuco. 

En mi vida profesional ocupé los siguientes cargos: Programador del 
Núcleo Educativo Comunal Nº 07 de Aucayacu, Coordinador de OBE del 
Colegio Leoncio Prado, Promotor en PRONA. 

Una de las anécdotas que más recuerdo fue aquella vez cuando tenía 
seis años me agradaba ir a la parroquia de la Catedral y salir como acólito. 
Sucedió que un día todos me miraban y se reían de mí. Inicialmente pensé que 
era una broma, pero como seguían riéndose me enfadé mucho. No sabía por 
qué se reían. Todo el rato permanecí perplejo y avergonzado. Al final me di 
cuenta que lo tenía el alba puesta al revés. 

Guardo gratos recuerdos de los años de mi vida universitaria. Integré 
el elenco del Teatro Campesino dirigido por el profesor Víctor Zavala Cataño. 
Fui actor de las obras "El Tigre" del ecuatoriano Aguilera, y de la obra "El 
Gallo" de autoría del profesor en mención. Ambas obras de carácter social y de 
la realidad de la vida campesina fueron escenificadas por varias temporadas 
en el Paraninfo de la Universidad y también en provincias. 
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RECUERDO COMO SI FUERA AYER 

Dióscora Claudia Acosta de Díaz 

Nació en Llata (Huamalíes) en 1945. Estudió en Llata, La Unión y Tingo 
María. Se graduó como docente en la UNHEVAL (Huánuco) y estudió Dere­
cho y Ciencias Políticas en la Universidad "Federico Villarreal" Lima. 

Recuerdo como si fuera ayer y ya han pasado 50 años cuando la 
Universidad Hermilio Valdizan de Huánuco nos abrió sus puertas a la promo­
ción 1968 de la Facultad de Letras y Educación. 

Recibimos la bendición del párroco que ofició la misa y la bienvenida 
de nuestros ilustres maestros como el Dr. Rómer Santamaría Hidalgo, Federi­
co Ampudia Sarzoza que Dios los tenga en su santa gloria, Héctor Zavala, 
entre otros y del Rector Ingeniero Pedro Cuculiza, maestros carismáticos y 
muy queridos por los estudiantes que supieron conducimos dentro de una 
filosofía de emprendedores con principios y valores en la búsqueda del desa­
rrollo armónico de justicia que todos ansiábamos. 

Hoy que cumplimos nuestras Bodas de Oro profesionales, saludamos 
y felicitamos a nuestros colegas y maestros que formaron una Promoción 
pujante de alumnos que han destacado como Directores de UGELS, Directo­
res Regionales, Directores de instituciones educativas prestigiosas, Decanos 
de Colegios Profesionales, Políticos, Diputados, etc. 

Con motivo de conmemorar nuestras Bodas de Oro profesionales nos 
reuniremos y con un abrazo fraterno sellaremos nuestra amistad rompiendo 
esquemas reflexionaremos que somos una creación bendita de Dios y que 
estamos al servicio de los demás a pesar que los tiempos cambian, el mensaje 
es el mismo, de esperanza porque muchos colegas ya no estarán en este 
encuentro a cuyos familiares les mandamos un abrazo de consuelo , aliento de 
paz y tranquilidad. 

El ser humano siempre ha necesitado educación y ha esta tarea nos 
dedicamos, es más, ha sido el elemento fundamental para su progreso. Según 
la educación que recibimos organizamos nuestro modus vivendi -nuestro 
estilo de vida- creamos cultura y nos humanizamos. Echemos una mirada a la 
Grecia clásica y nos daremos cuenta que efectivamente la educación es la 
primera preocupación para los hombres más lúcidos y también para los pala-
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ciegos. 
Un estudio realizado sobre las causas del fracaso escolar en los Países 

Bajos (Europa) concluyó que esta problemática se debía a la falta de referentes 
en los jóvenes, es decir, ausencia de buenos ejemplos, llegando a consecuen­
cias que deterioran las buenas costumbre y hacen más difícil la tarea educati­
va. 

En efecto los actos personales nunca son solamente individuales, sino 
que tienen una incidencia social, sea para bien o para mal. Los seres humanos 
tenemos neuronas espejo (Rizzolati) imitamos las acciones ajenas buenas o 
malas pero las seguimos, por ello los auténticos maestros si de palabras y de 
obra buscan lo mejor para sí y sus discípulos. Dice la experiencia cotidiana 
"Nadie da lo que no tiene" por eso la promoción de maestros del año 1968 
resultaron maestros comprometidos con las personas en formación, sean de la 
condición que sean. Eso fue la principal tarea de la promoción de maestros que 
el día 15 de diciembre del 2018 estarnos cumplimento nuestras bodas de oro, 
enseñar, advertir, sembrar esperanza, suscitar el futuro, integrar, ordenar, etc. 
con el objeto de desarrollar la interioridad de cada estudiante. 

Enseñar es una vocación y, tal vez, la más alta que podemos hacer en 
la vida. Todos tenemos vocación de enseñar. Los nubarrones del cielo se disi­
pan con vientos y brillo solar. Necesitamos nuevos aires: La verdad que inte­
gra al hombre con la naturaleza y con Dios, necesitamos que reluzca el sol del 
amor, la pasión por enseñar a amar y amar el bien. La verdad y el bien son los 
ejes de la libertad. Ante las redes destructivas la libertad es la vía más segura 
que conduce a la vida dichosa. Entonces las palabras del santo Padre toman 
relevante importancia "Que nadie te menosprecie por ser maestro debe ser, 
más bien un modelo para la juventud en el hablar y en el trato, en la caridad, en 
la fe en el amor, en la lucha constante por la construcción de una nuevo orden 
social. 

"Nuestro mensaje en este aniversario se sintetiza en el pedido a la 
reflexión del Estado Peruano, para que su función tutelar se oriente hacia el 
logro de una educación de calidad y pertinente para el desarrollo del país; 
realizando las inversiones que una sociedad moderna requiere para conseguir 
los cambios fundamentales de reivindicación y compromiso social." 

Gracias a Dios por permitimos llegar a este aniversario. 
¡Feliz aniversario 50 años nuestras Bodas de Oro profesionales! 
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EL ADULTO MAYOR 

Mercedes Zevallos Pasquel 

En Huánuco existe un Centro del Adulto Mayor, su sigla es el CAM. A esta 
institución asisten personas mayores de sesenta años, aqµellos que cotizan al 
seguro social, los que han prestado sus servicios en los diferentes ministerios, 
previa inscripción en la oficina del CAM. 

Debemos agradecer al sr. Luis Castañeda Lossio por haber creado esta 
institución cuando fue presidente ejecutivo del IPSS, pensó en los adultos 
mayores quienes dedicaron su vida al trabajo por más de 25 años de servicio, 
dejaron lo mejor de su juventud en las aulas, en caso de los profesores y otros 
en las diferentes oficinas de las entidades públicas y privadas. · 

· En Huánuco, este Centro del Adulto Mayor fue creado el 26 de agosto 
de 1987, con el objetivo de otorgar beneficios con actividades cr'eadas 
especialmente para mantener fisica y mentalmente activas a este sector de la 
población. Los adultos mayores son jóvenes con experiencia acumulada, 
llenas de vitalidad que disfrutan de la tranquilidad después d~ haber cumplido 
con sus proyectos en la vida. A esta edad disfrutan al lado de la familia luego de 
los triunfos acumulados en su existencia. •, 

Esta institución es un espacio de encuentro 1
, generacional que mejora 

. .el proceso de envejecimiento, mediante el desarrpllo de programas de 
:integración, , actividades socioculturales , recreativas, productivos y otros 
estilos de vida; pues brinda diversos talleres, tales como: Taller de educación 
emocional, Taller de memoria, Talleres artísticos, Talleres de cultura física, 
Turismo social,Talleres deportivos. 

LACAMINATADELADULTO MAYOR 

Los beneficios de caminar para los adultos mayores.son varios: Disminuye la 
tensión, arterial, aumenta la capacidad para captar oxígeno, disminuye las 
reservas de grasa del organismo, aumenta la resistencia, desarrolla un corazón 
más eficiente. 

Caminar diariamente es un buen ejercicio, no solo porque ayuda a 
quemar grasas y fortalecer los músculos, también porque mejora la calidad de 
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vida de los adultos mayores. En la tercera edad, salir de paseo o de cammata 
bien planificada nos hará sentir bien. La vida para el adulto mayor aún no ha 
terminado. 

Nilda Picón Llanos 

Inicio mi historia dando gracias a Dios por haberme dado una madre 
maravillosa quien pese a sus dificultades económicas me regaló un título 
profesional como profesora de educación secundaria en la Especialidad de 
Biología y Química. 

Inicié mi carrera de docente en el Colegio Nacional de Huallanca , la 
tierra que me vio nacer, luego en el Colegio Nacional "Nuestra Señora de 
Lourdes" de Acomayo - Chinchao, concluyendo mis servicios en el Colegio 
Nacional "Milagro de Fátima" de Huánuco, primero como docente, luego 
como Jefe de Laboratorio y posteriormente desempeñé el cargo de Directora 
durante nueve años. 

En mis años de experiencia laboral existieron muchos días bellos y 
maravillosos que me colmaron de felicidad pero también hubo momentos 
difíciles que me sirvieron de experiencia y me enseñaron a vivir y superar 
dificultades, llegando así a buscar el amor de Dios que llenó todos mis vacíos. 

Actualmente s:irvo como laica, comprometida con la parroquia San 
Francisco en la "Pastoral Carcelaria", campamento ''Unidos en Cristo con fe y 
oración" y en el "campamento vocacional Franciscana Capuchina". 

Que Dios los bendiga 
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FOTOS DEL RECUERDO 

Promoción Bodas de Oro 1968 en el local de la antigua universidad. Patio 
de la casa del Coronel "Leoncio Prado Gutiérrez" 

El día de la graduación en el Paraninfo de la UNHEVAL. 
Diciembre de 1968 
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Promoción de la Especialidad de Lenguaje y Literatura. 
De pie: Juan Fretel Machuca, Dagoberto Bernardo Cuellar, Róger Rondón 
Bardón, Eduardo Palacios Hidalgo, Edmundo Panay Lazo, Manuel Nieves 
Fabián, Manuel Reyna, Reynaldo Ramírez Calderón. 
Sentadas: Cledy Molina Sánchez, Juana Amiquero Nicolás, Gregoria Caqui 
Merino, Mery Figueroa Matos, Carmen del Carpio Gómez, Dr. Rómer 
Santa María Hidalgo, Decano de la Facultad, Martha Domínguez de 
Barbieri, Mercedes Zevallos Pasquel, Olivia Silva Reyna, Silvia Rivera 
Follegatti 
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Delegación de la Universidad de Huánuco al Congreso de la FEP realizado 
en el Cusco en 1964. 
De izquierda a derecha: Manuel Noria Ramírez (Ciencias Económicas), 
Morgan Rosas Córdova (Educación), Rafael Bornaz Huerta (Agronomía), 
Wilbert Salas (Decano de Educación de la Universidad del Cusco ), Arturo 
Gallardo Flores (Primer Presidente de la Federación de Estudiantes de la 
Universidad de Huánuco ), Edmundo Panay Lazo (Educación), Gilder Tello 
(Agronomía) y estudiante cusqueño. 

Edmundo Panay Lazo, el Profesor Véder 
Rétiz Bedoya, y Róger Rondón Bardón la 
noche del baile de gala de la Promoción en 
el Hotel para Turistas. 
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Al término de la Primera Asamblea Universitaria que eligió como Rector al 
Ing. Pedro José Cuculiza Vélez de Villa, el primer Rector de la Universidad 
Valdizana. 
Aparecen en la foto: Landino Jara, Edmundo Panay Lazo, Raúl Oviedo 
López, Alí Rebaza Zavala, Ing. Pedro José Cuculiza, , Reynaldo Ramos 
Picón, Teodomiro Zárate, Prof. Adalberto Giles Zevallos, Dr. Héctor Rivera 
Céspedes (Tesorero de la Universidad .). En cuclillas: Femando Gallardo 
Barrerlo. 
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El Profesor 
Teodorico Ampudia 
Zarzosa en una 
jornada de trabajo 
de campo, en 
compañía de 
docentes de San 
Marcos que 
aparecen en la foto 



Las l:Olcg.as d c.li.a di.'. 1:i _grutlu.1i.:1Un D1c1cmbrc de 1 %8 . 

Teatro Campesino. hscemticacion de la obra "'El üallo " de Víctor Zavala 
Cataño. En la foto aparecen como campesinos: Dagoberto Bernardo 
Cuéllar, Mario Camones Trujillo, Manuel Nieves Fabián, Barrueta 
Alipázaga, y como capataz Alejandro Córdova Alvarado 
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LAS AVES PILLCO 

Símbolo de la identidad de este valle (Huánuco), a pesar del tiempo 
transcurrido no se hiln extinguido, aún están vivas. Hay que protegerlas. 

Aves del Monte Potrero, ubicado en el distrito de Umari, provincia de 
Pachitea, departamento de Huánuco 




